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ΑΡΘΡΟ

Φιλολογικά, Φιλοσοφικά, Ψυχολογικά
και Θρησκευτικά Αρχέτυπα 
στο έργο του Καζαντζάκη
Γράφει ο Αλέξανδρος Ιερομνήμων

IF - ταν ο Καζαντζάκης αποκαλεί τον ε- 
' ' αυτό του "Δον Ομηρο" χρησιμοποι­

εί ένα διπλό αρχέτυπο: Τον σύγχρο­
νο επικό ποιητή στα χνάρια του αρ­
χαίου μεγάλου, και τον χιμαιρικό 
κυνηγό ξεπερασμένων ιδεωδών. 

Αλλά για να κατανοηθεί ο όρος αρχέτυπο 
παραθέτω ένα σχόλιο του Ευσταθίου του 
Θεσσαλονικέα (12ος αιώνας), πάνω στο στί­
χο 931 της 22ης Ραψωδίας της Ιλιάδας: "δια- 
σκευάσαντος του ποιητού αρχετυπικώς ως 
εν τύπω χαρακτήρος". Και όταν ο Καζα­
ντζάκης μιλάει για τον αποχωρισμό του από 
τον Αλέξη Ζορμπά, λέει: "Ενα πρωί, ξημε­
ρώματα, χωρίσαμε· εγώ τράβηξα πάλι για 
την ξενιτιά, αγιάτρευτα χτυπημένος από τη 
φαουστικήν αρρώστια της μάθησης..."· να 
λοιπόν τον Καζαντζάκη να πατεντάρει τον 
εαυτό.του στα γνωστά λόγια του Φάουστ 
"Habe nun, ach Philosophie! Juristerei und 
Medizin, und leider, auch Thcologie! Dur- 
chaus studiert mit heibem bemuhn" (1) κτλ. 
Οι αναζητητές της γνώσης ακολουθούν τα 
πιο αρχαία πρότυπα! Εκείνα της Εύας και 
του Αδάμ. Και ερχόμαστε στους Γνωστικούς 
Φιλοσόφους, των πρώτων χριστιανικών χρό­
νων, οι οποίοι γυρεύουν την γνώση και την 
τελείωση, είτε μέσα σε συνθήκες άκρου α­
σκητισμού ή σε οργιαστικά διονυσιακά ξε- 
φαντώματα. Είναι γνωστός βέβαια ο ασκητι­
σμός του Καζαντζάκη που αρκείτο να τρέ­
φεται με ψωμί και τσάι στην αέναη αναζή­
τηση γνώσης. Αλλά και η σαγήνη που εξα- 
σκουσε στον ποιητή η μορφή του Βούδα εί- 
χει την πηγή της στην δίψα της μάθησης: η 
λέξη Buddha ετυμολογείται ως ο αφυπνισμέ­
νος, ο πεφωτισμένος και προερχεται από το 
ρήμα budh = παρατηρώ, κατανοώ, ενώ το 
ουσιαστικό buddhi σημαίνει πνεύμα, διά­
νοια. Αλλά και στα παιχνίδια που έπαιζε ο 
διάβολος στις περιπέτειες του Καζαντζάκη 
και του Ζορμπά στο ομώνυμο μυθιστόρημα 
βλέπουμε και άλλα αρχέτυπα, άλλα προσω­
πεία του Θεού (Καζαντζακική φράση).

Ο Θεός στη γλώσσα των Τσιγγάνων 
(Romanu) λέγεται Devel (στην αγγλική η 
λέξη Devil σημαίνει διάβολος, αλλά οι δύο 
λέξεις είναι απλώς ομόηχες) και ετυμολογεί­
ται από τη Σανσκριτική piza VID, και την 
ελληνική ΟΙΔΑ ^ γνωρίζω. Στην πλοκή του 
Ζορμπά σημαντικό ρόλο παίζει η ενασχόλη­
ση του ποιητή με τη διασκευή δικού του αρ­
χετύπου του Βούδα, επιδίωξη της Γνώσης κι 
εδώ. Και ας είχε πει ο Εκκλησιαστής: "Οστις 
προσθέτει Γνωσιν, προσθέτει πόνον". Τί εί­
ναι λοιπόν τα διάφορα προσωπεία, τα διά­

φορα αρχέτυπα, οι διάφορες μάσκες του Θε­
ού εκτός από τη Γνώση πραγμάτων απρόσι­
των στο Λαό και που υποτίθεται πως είναι 
εκφάνσεις εκείνου που δεν αποκαλύφθηκε 
ποτέ σε κανέναν; Και αυτή είναι η μεγάλη 
παγίδα στην οποία έπεσαν ακόμα και τα πιο 
μεγαλοφυή, τα πιο φωτισμένα, τα πιο υψιπε­
τή ανθρώπινα πνεύματα: γιατί διαισθάνεσαι 
το Θεό και ακολουθείς τον Κώδικα Ηθικής 
που εκείνος υποτίθεται ότι υπαγόρευσε, χω­
ρίς να πολυεξετάζεις το αν εκεινος είναι ο- 
μοούσιος ή ομοιουσιος.

Παντοδύναμος ή μεγαλοδύναμος και 
δεν τον αποκαλείς "κακό", όπως ο Ρουσώ ή 
"Στρατηγό", όπως ο Καζαντζάκης, αλλά ού­
τε τον καταργείς, όπως ο Νίτσε, για να διδά­
ξεις τον Υπεράνθρωπο. Βέβαια, όταν ο Κα­
ζαντζάκης στην Ασκητική του λέγει ότι "ο 
Θεός κινδυνεύει" εννοεί ότι ο άνθρωπος, ο 
οποίος είναι σκήνωμα του Θεού κινδυνεύει 
και συστρατεύεσαι με το Θεό για να σώσεις 
τον άνθρωπο, τον ίδιο τον εαυτό σου. Η 
πρώτη συστηματική καταγραφή των φιλο­
σοφικών προτύπων, με αναφορά πάντοτε 
στην ανθρώπινη συμπεριφορά, έγινε από 
τον Αριστοτέλη στα "Νικομαχεια Ηθικά" 
του, όπου οι τύποι και χαρακτηρες ανθρώ­
πων αναλύονται ως προς την συμμόρφωση 
στο μέτρο, ή σε υπερβολές ύπαρξης της τάδε 
ή της δείνα ιδιότητας, με παραδείγματα 
παρμένα από περιστατικά (μύθους) στη ζωή 
των Ολύμπιων Θεών. Φαίνεται ότι ο Νίτσε 
βασίστηκε στην Αριστοτέλεια σύλληψη των 
αρχετύπων για να προτείνει και αυτός με τη 
σειρά του δύο νέα: Το Απολλώνειο, και το 
Διονυσιακό, όπως αριστουργηματικά τ' ανέ­
πτυξε στο έργο του "Γέννησή της τραγω­
δίας". Τα αρχέτυπα αυτά αντιπροσώπευαν 
για το Νίτσε όχι μόνο θεωρήσεις ζωής και 
εκφάνσεις τέχνης, αλλά και ανθρώπινους 
χαρακτήρες, βιώματα, ολόκληρα. Ο μετρη­
μένος, ο μη επιρρεπής σε εξάρσεις, ο νηφα- 
λιος, ο συχνά άτυχος, ακριβώς όπως ο Απόλ­
λων, με τις γυναίκες που αγάπησε, Καζα­
ντζάκης, ασφαλώς θ' αναγνώριζε στον εαυ­
τό του το Απολλώνειο στοιχείο, καταπνίγο­
ντας τις οποιεσδήποτε διονυσιακές ανησυ­
χίες του (ας μην ξεχνούμε, άλλωστε, πως ή­
ταν ο γιος του Καπετάν Μιχάλη που ξεθυ- 
μαινε περιοδικά με διονυσιακά γλέντια που 
διαρκούσαν εβδομάδες ολόκληρες).

Αλλά και πάλι θα ένιωθε πως κάπου ή­
ταν λειψός. Γιατί αν ο Καπετάν Μιχάλης α­
ντιπροσώπευε την πρωτόγονη δύναμη το 
"Elan Vital" (2) του Μπέρξον, ο γιος του ή­
ταν (σύμφωνα με τη μαρτυρία της Γαλάτειας 
Καζαντζάκη): "ένα παιδί, λιγόσαρκο, με μα- 
κρυά κανιά σαν λελέκι, ομορφούτσικο, μα ά­
γαρμπο. Η ζωηράδα, η σβελτοσύνη, η ακρά­

τητη παιδική ανάγκη για τρεχάλες και παι­
χνίδια του 'λειπαν ολότελα. Οι κινήσεις του 
δεν δείχνανε περίσσεμα ζωτικότητας, αλλά 
αποκλειστικά τη μηχανική ενέργεια τη χρει­
αζούμενη στο σωμα." Και ο Καζαντζάκης 
θα ήξερε βέβαια με οδυνηρή αυτογνωσία 
τις ελλείψεις του. Ετσι, και η πίστη στο Νι- 
τσεϊκό Υπεράνθρωπο και το δέος και ο θαυ­
μασμός μπροστά στον άξεστο αλλά υπερχει- 
λίξοντα δύναμη Καπετάν Μιχάλη, ήταν μια 
υποσυνείδητη προσπάθεια ν' αναπληρώσει 
με τη θαλερότητα του πνεύματος τις τυχόν 
ατέλειες του κορμιού. Τα αρχέτυπα του υπο- 
ίέροντος Θεου ή Θεανθρώπου (Αδωνις, 

αμμούς, Οσιρις), που ανέπτυξε στο μεγα­
λειώδες έργο του the Golden Bough,(3) ο 
James Frazer, θα πρέπει να ήταν το εναυσμα 
για τον Καζαντζάκη να επιχειρήσει τις δικές 
του παραλλαγές του υποφεροντος θεανθρώ­
που στα έργα "Χριστός Ξανασταυρώνεται" 
και "Τελευταίος Πειρασμός”, αλλά η ψυχο­
λογική ανάπτυξη του χαρακτήρα του Μα- 
νωλιου και των άλλων ηρώων του πρώτου 
μυθιστορήματος βασίζεται στα "Ψυχολογι­
κά Αρχέτυπα του Συλλογικού Υποσυνείδη­
του", οπως αυτά αναλύονται στο ομώνυμο 
έργο της Custan Juug.

Ετσι, όταν ο Μανωλιός αρχίζει να σκα­
λίζει μια μάσκα από ξύλο, ενώ ταυτόχρονα 
οι μύες του προσώπου του αρχίζουν να ιστο- 
λύονται και να μεταμορφώνονται τα χαρα­
κτηριστικά του, σε ποιά παρόρμηση υπα- 
κουει; Συγχρόνως και οι άλλοι χωρικοί που 
θα γίνουν τα πρόσωπα της θείας τραγωδίας, 
υφίστανται' ανάλογες αλλοιώσεις στον χαρα- 
κτήρα τους και στην τελειωτική σκηνή, 
πράττουν όπως τα αρχικά πρόσωπα της τρα­
γωδίας θα είχαν πράξει.

Αλλες allusions (4) στο έργο του Juug συ­
ναντά κανείς ξανά και ξανά και στην Ασκη­
τική του Καζαντζάκη: "Πίσω απο τη ροή 
του κορμιού και του μυαλού μου, πίσω απο 
τη ροή της ράτσας μου και των ανθρώπων, 
πίσω από τη ροή των ζώων και των φυτών, 
νογώ τρέμοντας τον Αόρατο που πατά όλα 
τα ορατά και ανεβαίνει" και ακόμα "Το σώ­
μα σου είναι γιομάτο μνήμη, σαν ένας χρό­
νια φυλακισμένος, ξόμπλιασες με αλλόκοτα 
δένδρα και στοιχεία, με σκοτεινές περιπέτει­
ες, με κραυγές και χρονολογίες, τα μπράτσα 
σου και το στήθος." Εδώ το αρχέτυπο "Υπο­
συνείδητο" ταυτίζεται με το αρχέτυπο "Θε- 
όφ'. Και αλλού "Είμαστε ένα γράμμα ταπει­
νό, μια συλλαβή, μια λέξη απο τη γιγάντεια 
Οδύσσεια. Είμαστε βυθισμένοι σ' ενα μεγά­
λο τραγούδι και λάμπουμε, όπως λάμπουν 
τα ταπεινά χοχλάδια, όσο είναι βυθισμένα 
στη θάλασσα" Κι ακόμα "ξαφνικά μαντεύο­
με κάτουθε και γύρω μας και μέσα στα έγκα­

τα της καρδιάς μας τις τυφλές, αχόρταγες, 
χωρίς καρδιά, χωρίς μυαλό δυνάμεις" και 
τέλος "Δεν φωνάζεις εσύ. Δεν φωναζει η ρά­
τσα σου μέσα στο εφήμερο στηθος σου. Δεν 
φωνάξουν οι γενεες των ανθρώπων στην 
καρδιά σου! Η γης ολάκερη με τα νεφά και 
τα δένδρα της, με τα ζώα, με τους ανθρώ­
πους και τους Θεούς της μέσα στο στήθος 
σου φωνάζει". Και οι τελευταίοι αυτοί στί­
χοι παρηχούν ακριβώς τον Juug: "Τα βαθύ­
τερα «στρώματα» της ψυχής χάνουν την α­
τομική μοναδικότητά τους οπως υποχωρούν 
ολοένα πιο μακριά στο σκοτάδι. "Χαμηλότε­
ρα κάτω” δηλαδή όπως πλησιάζουν τα αυ­
τόνομα λειτουργικά συστήματα, αυτά γίνο­
νται ολοένα συλλογικότερα έως ότου αυτά 
να σημπαντοποιηθούν και να σβήσουν στου 
σώματος την υλικότητα, να γίνουν δηλαδή 
χημικές ουσίες. Ο άντρας του σώματος είναι 
απλώς άνθρακας. Οθεν, στην ουσία η ψυχή 
είναι απλώς ο "κόσμος".

Θα μπορούσε να συνεχίσει κανείς επ' ά­
πειρον ανακαλύπτοντας έτσι ότι το έργο του 
Καζαντζάκη είναι μία προσπάθεια ε- 
κλαΐκευσης των μεγαλοφυών σκέψεων και ι­
δεών των λαμπροτερων οιανοητών όλων των 
εποχών. Αλλά σε αυτό το άρθρο γίνεται α­
πλώς μια προσπάθεια να καταγραφεί ένα ε­
λάχιστο μέρος από την erudition (5) του ποι­
ητή. Και ο Καζαντζάκης, όπως τον διαβά­
ζουν οι Ελληνες, δεν ήταν υλιστής, έζησε 
και αυτή είναι η τραγωδία του, σε έναν υλι­
στικό αιώνα.

ΣΗΜ.: 1. Εχω λοιπόν, αχ Φιλοσοφία! Νο- 
και Ιατρική, και δυστυχώς, επίσης Θεο- 

, ,α! μέχρι τώρα σπουδάσει με ένθερμη 
προσπάθεια.

2. Ζωτική Δύναμη
3. Ο Χρυσός Κλώνος
4. Αναφορές
5. Πολυμάθεια


